Dr. med. Wil' = Niemeyer 17.7.83
Facharzt fiir Innere: Krankheiten und 2800 Breimnen-Oberneuland » (e (e

Facharzt fiir Radiologie und ) Mihlenweg 22
Nuklearmedizin Ruf 0421 /259123

Ich bin Arzt seit 1946, war ununterbrochen 15 Jahre an
Krankenhdusern tatig und fihre seit 1961 eine eigene
groBe Praxis.

Seit 6 Jahren kemnne ich die religidsen Lehren des
Bhagwan Shree Rajneesh durch Berichte meiner

Tochter Susanne Niemeyer (Arztin) , durch das Studium
der Blicher des Gurus Bhagwan und durch haufige
Besuche von Veranstaltungen seiner Glaubensanhénger.,

Ich bin mit den Schriften, Blichern und Glaubenslehren
des Gurus Bhagwan so vertraut, daBl ich aussagen kann,
daB8 Bhagwan Shree Rajneesh ein bedeutender religidser
Lehrer ist.

Soweit seine religidsen Lehren mein medizinisches
Fachgebiet betreffen (Psychosomatik, Psychotherapie,
Meditation, Heilgymnastik etc.), bedeuten sie eine
wesentliche Bereicherung der Medizin.
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Translation

Dr. med. Wilhelm. Niemeyer

Medical Specialist for

Internal Diseases and

Radiology and Nuclear Medicine

MUhlenweg 22

2800 Bremen-Oberneuland

West—-Germany July 17, 1983

I have been a medical doctor since 1946, was working in hospitals for
15 years continuously and have my own large practice since 1961.

I know about the religious teachings of Bhagwan Shree Rajneesh through
accounts of my daugher Susanne Niemeyer (medical doctor), through
studying the books of the guru Bhagwan and through frequent wvisits

of events of his believers.

I am so much well aquainted with the scriptures, books and religious
doctrines of the guru Bhagwan, that I am able to declare that Bhagwan
Shree Rajneesh is a distinguished religious teacher.

As far as his religious teachings concern my medical field (psycho-

somatic, psychotherapy, meditation, physiotherapy), they signify a
substantial enrichment for medicine.

(signed)

Dr. Wilhelm Niemeyer



THE STATE OF OREGON )
) KNOW ALL MEN BY THESE PRESENTS:

COUNTY OF WASCO )

I, being first duly sworn, upon oath, depose
and say:

That I am able to read and write both in s?ruﬂobx
and English languages; that I have this day examined the
document attached and the translation in English also
attached; that I hereby certify that the translation is

true and correct to the best of my knowledge and belief.

Si ture: 3 7
PIINATIES: &L Sewer — foeinn

SUBSCRIBED and SWORN to before me this A

‘day of ,Sg?hmbggg , 1983,
Signature: ’ :
Ao Qo Tkl

Notary Public for Oregon

My commission expires on: l’
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